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AnHoTanus: B craThe npe/siaraeTcsi KOMMEHTAPHi K 3araloqHO MU(OIOTHYecKoii moaMe,
npunucbiBaBieiics Kaxny Monuse 1 XKany PoGepre, rrie peds uzert o cBazpte
3edupa DopbL, HA KOTOPYIO CHE3KAIOTCS aHTUYHBIE 60Ty, VIX GpaKy [bITaeTcs
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«Pomana o Pose», rzie pacckas o HUX ObLT 4aCTbIO M306paKeHust 30710TOro Beka CaTypHa.
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Abstract: The article focuses on to the enigmatic mythological poem attributed to Jean Molinet
and Jean Robertet which deals with the wedding of Zephyr and Flora, where the
ancient gods are invited. Boreas is trying to prevent their marriage, but his troops are
defeated by supporters of the newlyweds. The poet proposes to understand this story
allegorically — as a battle of vices and virtues. The article shows that the poet borrows
the images of Zephyr and Flora from the Roman de la Rose, where their story was part
of the golden age of Saturn. Composing a panegyric in honor of the newlyweds, he
lists the gods who command different parts of the universe, that Boccaccio, in the
Genealogie deorum gentilium, attributed to the lineage of Jupiter, god of Heaven, and
Phoebus. Turning to the allegorical poem Ovide moralisé and the Roman de la Rose,
he completes the assembly of gods with heroes of myths who in Christian tradition
were related to virtues, vices, or Christ. Diverse sources allow him to draw a grotesque
picture of wedding celebrations, glorifying Christians — friends of Zephyr and Flora —
and speaking ironically about the powerlessness of their enemies: at the wedding feast,
Pluto partakes of the sacrament. The poem is similar to the mythological poems of Jean
Molinet who should be recognized as its author.
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«IToatuyeckoe counnenues («Dictier poéticaly), moama, G6au3Kast K JBOUHOMA
6anname (BoceMb cTpod ¢ pedpeHOM), 3arajjoyHa BO MHOTHX OTHOIIEHHUSX.
BbI3bIBaeT BOMPOCH ee aBTOPCTBO: HO3:1b JIF0NMp BKIIIOYHI ee B COOpaHue COU-
Henuit Kana Mojute (1435-1507); no3aHee Mapraper 3ymmnaH 0OHapyXuIa ee
B pykonucsx JKana PoGepre (1420? — 1502?) U mpunucana emy'. 3arafioaHo u
ee colep)kaHue: OHA HAchlmieHa MUQOJIOrMIecKIMHU UMEHaMH, IPUYeM Cpenu
HUX HapAny C IIMPOKO M3BECTHBIMU BCTPEYAIOTCA U 3K30THYecKue (Hampu-
Mmep, Dorida, koTopoe 3amMeHsieT mpuHsTOE UM 3TOM Modepu Okearna — Doris).
JleiicTBUSI ePCOHAXeE CKIIABIBAIOTCS B CIOXKeT: GOrM cOOMPAIOTCS Ha CBAnbOY
3edupa u Dnopsl, HO, KOT/Ia HOBOBPAYHbIE HAXOAATCS B XpaMe, B IEHCTBIE BMe-
muBaetcsi Bopeit, Bo3raBsiomuii cuiibl aga. OH 06BABIISET, YTO «yXKe CBATa
®rnopy» [15, t. 2, p. 715, V. 43—44]? ¥ ibITaeTcs moMemaTh ee 6paxy. Jipyrue 6oru
BCTYMAIOT B cpakeHue ¢ Bopeem u ero Boiickamu u nobexmnator ux. [lecrast u
cenbMasi CTpodBI PUCYIOT cBaZieOHBII TUP M 6al; HOCIeAHAS JaeT KOMMEHTapHii
K MUG}OJIOrmyecKOMy pacckasy: B MOPAJbHOM CMBICIe Mof 3epupoM ciiefiyer
HoHUMaThb Xpucra, nog dnopoit — yenosedeckylo Ayiy, nog bopeeM u ero mpu-

1 Cp. ee UCCePTALHIO [7, P. 100, P. 342—349], MO3AHee ONMyGINKOBAHHYIO [16, P. 44-45,
95-101]. [ToMHUMO CBU/IETEILCTBA PYKOMKCeid, M. 3ynmaH ccbliaetcsi Ha 06bIKHOBeHre MosrHe
Z06aBIISITh MOPAJIM3ALMIO K TPOU3BEeHHUSM APYTHX aBTOPOB, yioMmuHas «Pomas o Pose», a Taxxe
Ha 0CO6EHHOCTH BepCHPUKALINY 3TOTO CTUXOTBOPEHNS, He COfepXKallero CI0KHbIe BUIbI pudhM
(HampyuMep, «/IByCMbICJIEHHBIE» ). 3a UCKIIOUeHneM «PoMaHa o Po3e», Mbl He 3HaeM HUKaKoOro
MHOTO IIPOM3BefeHHsI, K KOTOpOMy MoivHe «106aBri> MOpaIu3aLiio; HanpoTyB, «[1oaTideckoe
COYMHEHHe», KaK Mbl yOeauMcs, TeCHeH M 06pa3oM CBA3aHO C 3TUM POMAHOM. 3aMeTHM TaKxe,
41O MOJIHHE /jajieKo He BO BCeX CJIydasix UCIOJIb30Bal CJIOXKHbIEe BUbI PUGMOBKU. APryMeHTalus
M. 3ynmaH He KaXeTcst HaM yOenuTeIbHOM.

2 M-I ciefyeM uszanumio Jlronupa, Kpome ClielranabHO OTOBOPEHHBIX CllyyaeB. Mexay Tekcra-
mu [lonipa U 3yImaH ecTb PaCXOX/IeHHsI; HUXKe Mbl OCTAHOBUMCS Ha BaXKHelIIeM U3 HUX.
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CHBIMH — /IbSIBOJIA U TIOPOKOB, IO/l OCTAJIbHBIMU HoramMu — 06pozeTesneil. DToT
KOMMEHTapHii B COeJHEHNH C U3JI0XKEHHBIM CIOXKETOM ellle GOJIbIie 3aTPyAHsEeT
IIOHMMaHMe 03MBI, TIOCKOJIbKY Cpesil 06pozieTenell OKa3bIBAIOTCS FePOH, UMe-
I0I[Yie OTPULIaTe/IbHbIe KOHHOTALNN.

W3-3a cBOel TeMHOTHI I105Ma MOYTH He IIpUBJIeKana BHUMAaHUA UCCIIe-
nosateneil. Hoanp [lronup He compoBoziui ee KoMMeHTapueM. Ilo BbiBojam
M. 3ymmaH, rIaBHBIMA UCTOYHMKAMU 1103Ta ObUTH «MeTtaMopdo3bl» U TPaKTaT
Bokkauuo «O MpouCX0oXAeHUH A3bI9ecKux 60roBs. [ToaMa «Mopanin3oBaHHbII
OBuzuii» (Mexzy 1317 1 1328 IT.), CIUTaeT OHA, HUKAKOTO BJIMAHNSA Ha aBTOPA He
OKazaja, ¥ CBS3b C Hell OLIyIaeTcs JIMIIb B HOCIeaHel ctpode, KOTOpast Moria
OBbITH cOUMHEeHa no3aHee MonuHe [16, p. 73]. BrpoueM, 3aMevyanus M. 3ynnax
00 MCTOYHMKAX MUQOIOTMIECKUX MMeH (HepenKo HETOYHbIE) He OOBSCHAIOT
CMBIC/IA TO3MBI: B CAMOM /IeJie, YeM MOTHBUPOBAH BHIGOP MepCOHaXKel, BKIIIO-
YeHHBIX Clofia? YTo XOTes CKa3aTh 03T, CO3/laBas 3TOT yYeHbId lepedeHb UMeH?

Ha Ham B311A/1, IPACTaNIbHOE U3y4YeHNe UCTOYHUKOB IT0Ka3bIBAET, 4TO I103T
6611 06s13aH «Mopanu3oBaHHOMYy OBUMIO> CYIIECTBEHHO GOJIbIIE, YeM MOJIaraeT
M. 3ynmnaH; oH BAOXHOBIAJICA Takxe «PomaHoM o Pose». B ero npoussenennu
3HAKOMCTBO C KHUroi BOKKay4o, TaTHHCKUMU OpUruHanamu «Metamopdoss» u,
OBITb MOXeET, «DHEeU/[bl> HAKJIA/bIBAETCS Ha aJlJIerOpuYecKoe MpoyTeHre aHTHY-
HbIX MUQOB, OTpa3uBIIeecs, B YACTHOCTH, B «Mopan3oBaHHOM OBujum» (BIpO-
YeM, aJJIerOpPU3MY, Kak U3BeCTHO, 1 BOKKau40 He GbUT BIIOJIHE 9YK).

Ha py6exe XIV u XV BB. u fajnee B XV B. (ppaHIly3cKie aBTOPbI HEPELKO
BKJIIOYAJI B CBOM NPOM3BEJIEHNS MHOTO3HAYHbIe ajuleropuyeckue obpasbl; B
nocsieiHel ctpode Hall MO3T, KeM Obl OH HU ObLI, PACKPBIBAET CMBICI CBOEM
aJJIETOPUH JIUIIb B 0011eM BU/ie, IOYTH He KOMMEHTHPYs 3HaueHHe ee CllaraeMbIX
U CllellaJbHO OCTaBJIAA YMTaTels HaefMHe C 3araakoil. HamepeHHad TemMHOTa
IIPUCYIIA U JPYTUM aJJIerOPAYeCKUM IT03MaM 3110XY o31Hero CpeHeBeKOBbS;
oHU BcTpedaioTcsi y Dcrama [emana, Kpuctunsl ITu3aHCKo#, HO 0cOGeHHO
4acro y JKana MonuHe.

OGpauieHne K pa3HOXapaKTePHbIM KCTOYHMKAM (OpPMUpPyeT MaHTeOH
60roB, MpenCTaBIeHHbII B 03Me; Mbl YBHANM, YTO COCTAB €ro ZajeKko He CIy-
JaeH. ACCOLIMAaTUBHbIE CBA3U MeX/y MU(DOIOTHYeCKUMU UTYPAMU U UJeAMY,
C KOTOPBIMY OHM COEIMHAIACh B UCTOYHUKAX, OTKPBIBAIOT CMBICJI MHOTUX TeM-
HBIX CTUXOB 3TO MO3MBI, IOMOTAIOT OGBSACHUTD UX TIOCTEA0BATENLHOCTE. OHI
NI03BOJIAIOT TaKXe MOHATb, 10 KaKON IIPUYMHE OfHU IIePCOHaKU BOCIPHHU-
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MaJuch Kak JobpozeTenu, pyrue — Kak MOPOKHU. DTOT aHAIM3 TIOMOXKET HaM
BBICKA3aTb MPE/NOJI0XKEH s O CMBICTIE TIO3MBI ¥ ee BePOSITHOM aBTOPE.

3edup u Daopa

O6passl 3epupa 1 DaopbI BOCXOAAT He K TPAKTATy BoKKayyo, Kak mpex-
nosnarana M. 3ynnas, Ho, 10 Bcell BepoATHOCTH, K «PoMany o Poze» (cT. 8407-
8434) — pacckasy o 30710ToM Beke. Bokkauyo yzensier 3edupy u ®rnope mumb
HeCKOJIBKO CTPOK |6, lib. IV, cap. LXI, p. 217], Torna kak B «Pomane o Poze» um
OTBeJIeH OTHOCHUTEJIbHO JJIMHHBINA MMAccaX, NPUYeM 37ieChb YIOMUHAIOTCA Te e
TeCTBUSA repoeB, KOTOpPble BAXXHBI M IS Hamero noaTta. 3edup u ®iopa, mumer
JKaH e MeH, HazeNAIOT KPACKAMU [IBETBI:

Zephirus et Flora sa fame

<>

Cil dui font les floretes naistre;

Fleurs ne connoissent autre maistre,
Car par tout le monde semant

Les vont cil et cele ensement,

Et les forment et les coulourent

Des colours dont les flors honnourent
Puceles et vallez proisiez

De biaus chapelez renvoisiez,

Pour I'amour des fins amoureus [9, p. 506-507, v. 8415; 8417-8425].

3e¢up u ero xxena ®nopa

<>

BzBoeM HAOT pOXK/ieHNeE [IBETaM;

LIBeThI He 3HAIOT IPYTUX X03fI€B,

3edup u ®nopa, nyTemecTBys BIBOEM

ITo BceMy MUpY, PacChINaloT CeMeHa,

B3pamuBaloT BETHI U PacBeYHBAIOT UX

Pa3HBIMU KpackaMu, U Pa3HOL[BETHbIE [IBEThI BO3AAIOT MOYECTH
JleBUIIaM U IOCTOMHBIM MOJIOIBIM JIIOZSM,

VKpaiuas ux BeHKaMu

3a uncTyIo M0OOBb.
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B «I103THYeCKOM COYMHEHUU» «3edHp <...> KIET BeCHb, /<...>/ YT0ObI
YKPacUTb TIpeJIeCTHBIN 1BeTOK» («Zephirus <...> le prinstemps aguette /<..>/
Pour decorer la joieuse florette» [15, p. 714, v. 10; 12]); nanee pedppes «IToObI
YKpacuTh TpesieCTHbIN [IBETOK» MOBTOpsieTcs nocyie Bcex crpod. Kak mer yoe-
IUMCsL [1ajiee, CBS3b 3TUX OOXKECTB C 30JI0TBIM BEKOM, Ha KOTOPYIO YKa3bIBaeT
«Pomas o Pose», Obl1a B BbICIIEH CTEIIEHW 3Ha4MMa U1 HALero mosTa.

OTMeTHM, KPOMe TOTO, YTO [iBOe 3TUX GOrOB HEOJHOKPATHO BCTpeda-
I0TCs1 B TPOU3BeZieHUsAX MoJiHe, B TOM 4HCIie B er0 «Mopann3oBaHHOM poMaHe
o Poze». B 3T0 ayureropudeckoe IepesiokeHHe POMaHa BXOOWUT TOJKOBAaHWE
3edupa Kak «BeTpa MpoHoBear», 61arogaps KOTOPOMY POXKAAIOTCS «6Iaropo-
HbIe 1IBEThI 00po/eTesneii»; 3epupy NpOTUBOENUCTBYET CEBEPHBII BeTep, IPo-
34K UM ru6entbiod. Y 3TOT ajyleropuyecKuil CIOXeT, ¥ ero TONKOBaHUe OJIM3KY
K TOMY, O 4eM paccKa3biBaeT «I103THIeCcKoe COUMHEHKes.

Boru Ha cBagb0e 3edupa n ®nopsl

Yrenue «[103TU4ECKOTO COUMHEHMST> YOEXKIAeT B TOM, 4TO GOTH U repowu,
Che3XKarlguecsda Ha CBaZ[b6y, pacrpeneneHsbl 110 KaTEropusaM: B nepBoﬁ CTpOCl)e B
OCHOBHOM COOpaHbI IIaBHbIe 6OTHM, BTOpasi IPYNIKpPYeT BOAHLIX 60XeECTB, Tpe-
ThA — TeX, KTO CBsA3aH CO CBeTUJIAMU. HpI/ICyTCTBI/Ie Ha CBa,E[b6e 6OI'OB, IoBe-
JIEBAIOMUX PA3HBIMU YaCTAMA BCGHGHHOﬁ, KaXXeTCA HOZ[O6310H.II/IM MaHETrMpuKy.
B 0 Xe Bpems 3TOT IJ1aH B A Py3HOM BH/le BOCIIPOU3BO/NT IJIAH HEKOTOPBIX
KHUT EOKKH‘I‘IO, KOTOprfI, HAaIIOMHUM, IbITAJICA CUCTEeMaTU3NPOBATL COBOKYII-
HOCTb aHTUYHBIX MI/I(l)OB, CBOJA UX TEpoOeB B KpaﬁHe Pa3BETBJIEHHOE T'€HeaI0-
rudeckoe ipeBo+. IlepBas ctpoda Hameld MO3Mbl B U3BECTHOM Mepe OTpakaeT
cocTaB BTOpPO# KHurM Bokkauyyo, rae rosopurcs o IOmurepe, 6ore Heba, u ero
IIOTOMKaAX (KaK U3BeCTHO, BoKKay4o, Bciies 3a HI/II.IepOHOM 1 HEKOTOPbIMU 11031~
HeHIIMMK aBTOPaMH, TIPOTUBOIIOCTABIIS GOTOB, HOCSIIUX OFHO U TO Xe MM,
KaK UX pa3Hble MHKapHALUN).

3 <«Et quant Zephirus le tresdoulx vent de prédication desgorge ses doulces allaines les belles

florettes, c’est a entendre les nobles vertus des devotz personnages, sont veues comme estoilles sintillans.

Et par ung contraire quant le tresdure vent bise ennemy de I’humain lignage evomit ses horribles

ventositez, il deflore et defait et adnichile herbettes et verdures des gracieux flourons» [13, f. xlvii,

chap. xxx|. — «Korzaa 3eup, Msrkuii Betep ponoBe/y, CJIAAKO B3/bIXaeT, IPEKPACHBIE LIBETHI, CUPedb

GrraropozHble J06POAETeNH BIaro9eCcTUBBIX JIOZEH, KOKYTCS CUSTIOIMMY 3Be31aMiL. Y HanpoTus,

KOI/Ia CHIIbHBIN CEeBEpHBIi BeTep, BPar 4e/I0BEeIeCKOro POzia, M3BepraeT CBOe CYpOBOe JbIXaHie, OH

06prBaeT C IBETOB JIENIECTKY, YHUYTOXKaeT 1 I‘y6l/IT TPaBbl, PACTUTEJIbHOCTb Y MUJIbIE LIBETOYKU»>.
4 O 3ambicsie Bokkau4o u HEKOTOPBIX UCTOYHUKAX €I'0 KHUTU CM., B YaCTHOCTHU: [18]
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B mepBoii ctpode cpenu rocreit Ha cBagbbe 3edupa u Dropbl Ha3BaHBI
IOmrep, Mepkypuit, ITannaza, FOHoHa, BynkaH, «EBpona, cectpa Kagmas» (cT.7),
Maiia u Kansucro®. Bokkayuo, co cBoeif CTOpOHBI, OTHOCUT K poAly IOnurepa nep-
Boro, 6ora He6a, Munepsy, Mepkypust, EBporty u ee 6para Kaama (kak u gpy-
rux MUQOJIOTMYeCKUX MePCOHaXel, KOTOPLIX MbI He yIioMUHaeM). [IpucyTcTBie
EBponsl 1 KagMa, otaneHHbIX TOTOMKOB FOmnMTepa nepBoro, B epBoi ctpode
M03MbI y6exIaeT B TOM, UTO [O3T B U3BECTHOH CTElIeHH OPHEHTHUPOBAJICS Ha
TpeZiCTaBIeHNUs O POLICTBE MeX/ly HUMU, KOTOpble u3y4asn bokkaddo.

B TO xe BpeMs OYeBMJHO, YTO OH Ha CBOH Jaji ZIOMOJHAJN <«CEMbIO»
IOnutepa, yepnast MaTepras 13 pa3HbIX KHUT. Tak, OH ynoMuHaeT CaTypHa, HaZi0
AyMartb, Kak otua IOnutepa, a takxe IOHOHY — ero xeny. CioBa o CaTypHe,
KOTOPBII yZAaluics B <«BepxHUe Ipefebl» (CT. I-2), OTKPBIBAIOIWe 3Ty
ctpody, MOTYT OBITH OTCHUIKOM K CTUXaM «DHeubI> [26, p. 241, lib. VI, v. 319;
324-326], I7le FOBOPUTCS O 30JI0TOM BeKe®:

Primus ab aetherio venit Saturnus Olympo  IlepBbIM npumien k HaM CaTypH C BBICOT
s¢upHbIx Onumna,
<> <>
Aurea quae perhibent illo sub rege fuere Bexk, koraa npaBun CaTypH, 30JI0THIM
Saecula: sic placida populos in pace regebat, nMeHyeTcs HbIHe:
Deterior donec paulatim ac decolor aetas MupHO ¥ KPOTKO LiapuJ1 HaZ Hapoxamu 6or, —
<..>successit ... HO Ha CMeHy
XynAmuii BeK HaCTyIIHIL...
(nep. C. Omeposa
noz pesi. ®. ITeTpoBckoro (1, ¢. 295])

5 IIpuBomum nepsyio cTpody «I103THYECKOTr0 COYNHEHHs»>, CONIPOBOX/As e HalIM IOJ-
crpounsbiM nepeBoziom: (I) 1. «En regardant la beaulté de Venus, / Au hault manoir ou Saturne est
allé, / Veis Jupiter, le hault dieu de lassus / 4. Venir cha jus, au mont de Chibellé; / Puis a Mercure
et Pallas appellé, / Juno, Maia, Calisto, Vulcanus / Et Europa, la belle seur Cadmus /

8. Pour commenchier le noble mariage, / Sans mention d’aucun concubinage, / De Zephirus, qui le
prinstemps aguette, / Et de Flora, dame de hault parage /12. Pour decorer la joieuse florette». —

1. «B3upas Ha kpacoty Benepsl, / B BepxHUX npezierniax, Kyza yaanuncsa Caryps, / Yapen FOnu-
Tepa, BePXOBHOIO 60ra, / 4. Clyckaromerocsi BHu3, Ha ropy Kubesnbl, / YBuze, Kak OH IpU3BaJ
Mepkypus u ITannazy, / KOHoHy, Maitto, Kannucro, Bynkana, / I EBpory, mpekpacHylo cecTpy
Kaznma, / 8. JKesnast npucTynuTh K 3aK/I04eHU0 61aropozHoro 6paka, / Kotopsiii He npesmosaraer
He3aKOHHOe COXUTeIbCTBO, / Mexay 3edupom, xaymum BecHy, / Y1 ®nopoii, 1aMoit BBICOKOro
poza, / 12. UTOOb! YKPaCUTh IPeJIeCTHBIIT [IBETOK».

6 M. 3ynnaH ycMaTpHBaeT 37iech OTCBUIKY K cTuxam «MeTtamopdos» [22, lib. L, p. 5, v. 163,
167-172], rae roBoputcst o CatypHe, KOTODBIH, Y3peB HedeCTHe JII0Aeid, CO3bIBaeT 6OroB Ha COBET
[16, p. 78, mpuM. 3, p. 96, PUM. 5]. DTU CTHXH He 06IALAIOT CXOACTBOM €O CT. I-8 «IloaTrdecKoro
COYMHeHNs», rie CaTypH yHansdeTcs B <BepXHHUe Mpefienibl», Goros cosbiBaer FOnurep, peusb uzeT
He 0 COBeTe, HO 0 OPaKOCOYeTaHNH; KPOMe TOTO, B 9THX CTUXax «MeTamopdo3» HeT nepeyHst
6oros. — BOKKau40 LIUTHPYeT B [JIaBe, MOCBALEHHON CaTypHY, yKa3aHHbIe CTUXH «DHEH/IbI>

[6, lib. VIIL, cap. I, p. 390].
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CrnoBocoueraHve «BepxHue mnpezenel» («hault manoir») coorser-
CTBYIOT, HA Hall B3I/, «3QUpHBIM BbicoTaM Onmumma» («aetherio... Olympo»)
y Beprunus. I1oat, 06baBss 06 yaaneHnu CatypHa, KOHCTaTUPYeT OKOHYaHKE
30JI0TOTO BeKa, Hajiex/ja Ha BOCCTAHOBJIEHME KOTOPOTO BOCKpecaeT B CBA3M C
Benepoii, Goruxeit 10681, 1 BMecTe ¢ siBieHueM IOmnutepa, BepxoBHOTO Gora,
TI0Zl TIOKPOBUTEJILCTBOM KOTOPOTO Ha CBALIEHHO rope Kuberbl J0MKHA COCTO-
arbes cBazbba 3edupa u Gnopel. Hanomuum, uto B «Pomate o Pose», oTkyza
aBTOp «II03TUYECKOTO COUMHEHUs» 3auMCTBOBan ¢urypsl 3edupa u @mopsl,
paccka3s 0 HUX ObLI 4acThIO OMMCAHUS «30JI0TOTO BEKas.

Topa KuGenbl, Ha KOTOpylO Hampasisercs IOmwurep, ymomuHaercsi B
3TOM KOHTEKCTe KaK MeCTO CBepIleHUsI TAWHCTB, B CBA3U C MPEACTOSIUM Opa-
KoM repoeB (V. 3—4). XoTs o camoii Kubene ropoputcst B «<Metamopdozaxs, y
Bokkayuo u B «MopanuzoBaHHOM OBupum», TaM HeT peuyd o ee rope’. O Hel
coobmaet xxoBaHHu ToOpTeJLIH, CChLNasiCh Py 3ToM Ha CepBus, B cBoeil «KHure
rpaMMaTHYecKux KOMMeHTapueB O IIPaBOIMCAHUY CJI0B IPeYeCcKOro MpOUCXOX-
nenusi» (I1451), OMHOM U3 PAaHHUX MUQOIOTUYECKHX CIOBApeil 'yMaHHUCTHYe-
CKOH 3MOXU.

Hanc Servius super III Zneidos
dixit Saturni fuisse uxorem et prius dictam
Opem sed a Cybelen monte Phrygiae
Cybelen cognominatam. Nam in eo monte
illius sacra primitus fuerunt instituta
et successive plurimum honorata |25,
[arMHaLUsA OTCYTCTBYeT).

Kax ckazan CepBuil B KOMMeHTa-
PHYH K TPeThel KHITe DHeUzbI, OHa Oblya Cy-
npyroit CatypHa, paHee Ha3BaHHOI Omoi u
3aTeM Npo3BaHHOI Kubenoii, o Ha3BaHUIO
ropsl Bo @purnn — Kubensl. Bexp Ha TOM
rope GBI paHee BCEro yCTPOeHbl TANHCTBA
B €e 4eCTh ¥ 3aTeM IIOCTOSHHO MHOTOKPATHO

HOBTOPSUIACH.

DroT cnoBaph MOr ObITh M3BecTeH aBTOpy <«II03TUYECKOTO COYMHe-
HUS», eCJIM TOJIBKO He TPeAONIOXKUTh, YTO OH II03HAKOMUJICS C KOMMeHTapueMm
CepBus, ynTas «DHEUAY».

IOHOHa Ha3BaHa cpeay roCcTel Ha CBaibGe He TOJIbKO KaK eHa IOnuTepa,
HO ellie ¥ [TOTOMY, YTO OHa IOKPOBUTENILCTBYET GPaKy, O YeM ITHIIET, B 4aCTHOCTH,
Bokkauuo [6, lib. IX, cap. I, p. 436); kak oTMeu4aeT 03T, 60ru cOOUPAIOTCS TOP-
eCTBOBaTh «BIaroponHsblii 6pak> (cT. 8); MOOOMBITHO 3aMedaHre Bokkayyo:

7 CM. [16, p. 96, mpuM. 1] co ccbuikoit Ha X, XI u XIV kuuru «Metamop¢os». Cp., kpome
Toro: [21, t. 1, liv. I, p. 72, v. 513-514; 523-526]; [6, lib. X, cap. LVIL, p. 525], rae peusb uzger o poie
Kubensl, a Takxe [6, lib. IV, cap. 48, p. 223], r1e 0 GorvHe FOBOPUTCS B CBSI3K C THTAHTAMU.
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IOHOHa 3a60TUTCA O MPUAaHOM HEBECT — OHO MOMIO ObITh 3HAYMMBIM ISt
aBTOPa IT03MBI, €CJIM T10J1araTh, YTO OHA B aJUleropuyeckoi popMe Hamekana Ha
HeKoe peajibHOe Gpakocoueranue |6, lib. IX, cap. I, p. 438]. FOHOHa cuuTanack
TaKKe MOKPOBUTENbHUIEN BIACTH U OOTATCTB — 3HAYeHUsl, 0 KOTOPhIX €006-
maet ¥ Bokkauyo, u npyrue tekcthl [6, lib. IX, cap. I, p. 439—440]%, onHako 3Tu
KOHHOTAllMM HAll TI03T, BEPOATHO, IPUIKCBIBAET Apyroii 6orune — Maiie, yro-
MUHaHUe KOTOPO# OH TakKe 1006aBII B 3Ty CTPOdy.

Bokkau4o pacckasbiBaeT 0 Hel B yeTBepToi kKHUTe «O IIpoucxoxaeHnn»
Kak 0 mMaTepu Mepkypus [6, cap. 35, p. 193]%, ¥ MOXHO IIPeANOJIOXKUTD, YTO
3TO <«POACTBO» MOTMBMPYeT B IJla3ax II03Ta IosABJeHMe Maiiu cpeiu popHu
IOnurepa nepsoro. B 310i1 r1aBe Maiia Ha3BaHa CUMBOJIOM GOTaTCTBa U 3eMJIH;
B2)XHO OTMETHUTbh, UTO B «MopanusoBaHHoM OBuzauu» Maiia He yOMUHaeTcs,
03T MOT y3HaTh O Heil MO0 U3 KHUrK Bokkayyo, b0 U3 HEKOTOPBIX APYIUX
JIATUHCKUX COYMHEHUH (HalpuMep, KHUTH ke yroMsaHyToro Topresuin). B stoit
e cTpode OKa3bIBaeTcs ¥ BysKaH, BUAMMO, TIOCKOJIBKY B OZHOU U3 IJIaB 3 KHUTY
Bokkayuo oH Ha3BaH cblHOM lOmuTepa 1 MuHepBbI (03T CMeIIMBaeT, KOHEYHO,
pa3HooOpa3Hble BOIUIOMEHNST 3TUX 6OroB, KOTOpble BOKKAaudo MbITascs
MPOTUBOIOCTABUTh) ™.

HakoHerr, B 9TOH e 1epBOi cTpode 4uTaTesb BeTpeyaeT U Kasmcto.
Dra repouHs momana Clofa, Tak Kak Oblia OZHOH U3 BO3MobieHHbIX I0nuTepa
U MaTepblo ero chiHa Apkazsa. OnHAaKo BbIOOP aBTOpPA [IOMOJHUTENBHO MOTH-
BMPOBAaH, MbI TI0JIaraeM, TPAaKTOBKO# 06pa3a Kamnucro B «Mopajin3oBaHHOM
OBuauu». B «Metamopdo3ax» mocnennue AHM KaniucTo ApaMaTWYHBL ChIH
ApKaj IPUXO/IUT B Y3Kac OT BUZa MATePH U YXKe TOTOB ObUIO MOPa3UTh MeZIBEAHULY
crperoii, Ho FOmuTep cnacaer ee, 3a6upast Ha He60. ABTOp «MOpanu30BaHHOTO
OBuzus» TpaHcHOpMUpyeT KOHel MUda: CbIH ApKaz, BCTPETUBLINKA MaThb, KOTO-
pasi crasna GiyqHuULel, X0Tes ee yOUTD, HO, OAYMaB, YTO He CJIefyeT HOAHUMATh
Ha Hee PYKY, cepxaiicsi v o6Hsi1 ee. OHA CTajia MpaBeHULEH, TTOfIaBasi IPHMep
APyruM; IMEHHO 3a 3T0 U 6buTa B3siTa HA HeOo FOmMTepoM:

8  Cp.takxe: [21,t. 1, livre I, p. 149, v. 4108-4114].

9 CornacHo M. 3ynnaH, no3T y3Han uMsA Maiiu u3 KH. 12, cap. 70 [16, p. 96, mpum. 2]. OnHako
B 3TOY I'/TaBe (Kak, BIIPOYeM, U B IUL. 72 TOH e KHUTM) Maiis — BTOpOCTeNeHHbIi IIepCoHaX, 0
KOTOPOM peyb 3aXOIUT B CBA3H C [NIABHBIMY IepOsIMH — COOTBETCTBEHHO MepKypHeM U ByikaHoM.
10 Cp. [6, lib. III, cap. XVIII, p. 137], rae peus uzet o Bynkaxe, ceiHe Onurepa nepsoro; [6,

lib. XII, cap. LXX, p. 622—625], rae Boxkadq4o OBTOpsieT CBefeHUst 0 By/kaHe, KOTOPbIi 37€Ch
OKa3bIBaeTcs CbIHOM FOmuTepa TpeThbero.
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... de sa mere s’aprocha,

Et vers soi Ia reconcilie,

Si la retrait de sa folie.

Jupiter la stelefia:

El fu sage et se chastia,

Si lessa sa mauvese vie:

Ains puis n’ot de pechier envie,
Ains vesqui bien et netement,
Et par son bon contentement
Dona bon exemple de vivre

A ceulz qui la vauldrent ensivre,
Et de deservir paradis.

Pour ce faint la fable jadis

Qu’el fu en estoile muee,

Qui encore est «Ourse» apelee [21, t. 1, livre 1, v. 1900-1914].

IMopowen k MaTepu

VI npMUpUIICA C Hel,

3acTaBUII ee OTKa3aThCsl OT Hepa3yMHOM XU3HH,
IOnutep cnenan ee 3Be3z0M.

OHa crasia MyZApo#i 1 ucIpaBuIach,

OcTaBuna AypHYIO )XU3Hb

U c Tex op 6osee He MMeJIa XeJlaHWs IPellnTb,
Ho »xua Xopouo U 4ecTHo,

U cBO€! yMepeHHOCTbIO

ITopaBana npuMep Z0GPOHpaBHSA

Tem, KTO XOTe el clenoBaTh

U 3acmyuThb pai.

IToromy-To ApeBHAA OacHA U CKa3bIBAeT,

Yro oHa 6bUIa IpeBpallleHa B 3Be3 Ty,

KoTopyto u ceronHs Mbl Ha3biBaeM MeziBeuLel.
Dra KoHLOBKa cOmmkaer Kamwmicto co cBAToi, mono6GHOM Mapuu

Erumetckoit, 1 00bsCHsIeT BO3MOXXHOCTD ee BKJIIOUYeHHsI B uepelly 61arux 60ros-ai-
JIETOPUiA, KOTOPbIE TPUCYTCTBYIOT Ha cBazbGe. He MCKII0UEHO, YTO ¥ yIIOMUHAHYE
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Kaznma xak Gpara EBpOITbI ZIOMIOJIHUTEIBHO MOTUBMPOBAHO TEKCTOM TOH e aJiie-
ropr4ecKoy mo3mel. B «Mopamszosannom OBunun» KagM Ha3zBaH MyZpeLioM, 3Ha-
TOKOM duocoduu U Hayk, uzobperatesneM mucbMeHHOcTd. [TpumnuceiBas Kagmy
u3obpeTeHe rpedeckux OYKB, aBTOp «Mopanu3oBaHHOTO OBUANS» TPAHCIUPYET
JIeTeHly, 3aMMCTBOBAaHHYIO0 Y ApHYyJb¢a OpiieaHcKoro [10, 207-208], Ho BOoCXozs-
myto Kk Turuny [12, Mud 277] u Auonopy Cuipmiickomy (KH. 3, T 67).

CxopbiM 06pa3om u coctaB 4 kuuru <O Ilpoucxoxnenun» (Peb u
ero TOTOMKM) CMYTHO MPOCMaTPUBAeTCSI B KOMIIO3UMILMU TpPETbei CTPOQBI
«ITo3TYeCKOro COUMHEHUA », Tle Ha3BaHbI 60>K6CTBa, TaK WJIN NHade CBA3aHHbIe
c debom™. B 3101 KHUTE, B T/IaBE 3, COMEPXKUTCS pacckas o Pebe, 6ore ConHiia,
BKJIIOYAIOIMI NPOCTPaHHble LUTAThl M3 «MeTamopdo3», cpenyu KOTOPBIX U
IIUTaTa O ero MOBO3Ke; «cepebpsiHast moBo3ka» Deba («chariot d’argent», v. 26),
OTTOJIOCOK 3TOI'0 OIMCaHUsl, YIIOMUHAETCA B JTOM XKe CTpO(l)e IIO3OMBI; 371eCh Xe
roBopurtcs u 0 Pebe — JlyHe.

KoHTypbl KHUrY BOKKaY40 OTPaXaloTcs 37eCh, KaK U B TIEPBOM CIIy4Yae,
nuddysHeiM 06pa3zoM. ABTOp H00aBiseT Ciola HEKOTOPBIX 4YIEHOB «CeMbI»
®eba, 0 KOTOpBIX BoKKawydo He muieT: ero xeHy Kinmeny, nx ceina ®astoHa,
mo6osHu1y ®eba Koponuny. Co cBoeil cTOpOHbI BOKKau40 B 4 KHUTE JIULIb
MUMOXO0ZIOM yromuHaeT KiimeHy, o6xomut mondanueM Koponuay (B BbIC-
e} CTelneHu MOKa3aTelbHO, 4TO BoKkkavyo B 5 KHUTe BOO6H.I€ OCIlapuBdeT, 9TO
Kopouuna 6bina no6osuuiein ®eba™), Torna kak ®asToH moMeleH y Hero B
APYI'YI0O KHUTY, IIOCKOJIbKY BC/IE€ACTBHE I'€HeaJOrn9eCKux M3BbICKAaHUI OKa3bIBa-
ercst motoMKoM OkeaHa [6, lib. 7, cap. 41, p. 369—372].

11 IIpuBoaum Tpetbio ctpody c mepeBozoM: (III) «Phebus, scachant le jour de 'espousaige, /

Fist preparer son chariot d’argent, / Puis amena Climene, la tres saige / 28. Et Coronis, son amie

au corps gent, / Pallas, Dido, des dames plus de cent / Et Phaeton, qui le charroy conduit; / Phebé,

la belle, y vint, quand il fut nuit / 32. Pour esclarier la noble charretee; / Zephirus prest et Flora

preparee / Vindrent au temple offrir une aloette; / Dessus I'autel alors fut espousee, / 36. Pour
decorer la joieuse flourette». — «®e6, 3Has1 0 He cBaALObI, / Bese IPUroOTOBUTE CBOIO cepebps-

HyI0 TI0BO3KY, / ITorom npuBer npemyzpyto Knrmeny / 28. 11 KopoHuzy cBOIO OAPYTY, BecbMa

X0po1o cIoXeHHyo, / [Tannazy, [lunoHy u 6onee cotau aM, / U @astoHa, KOTOPLI IPaBHII [I0-

Bo3Koit; / Korna Hactymuna Houb, puiiia kpacasuua ®eba, / 32. YToOb! OCBeIaTh 61aropoaHyo

110B03Ky. / 3edup roros, u ®inopa rorosa, / [IpUuIM B XpaM IPUHECTH B JKEPTBY KaBOPOHKA. /

HoBoGpaduHas cTosna y anraps, / 36. UT06bI yKPaCUTh MPeNeCcTHbII IBETOK».

12 «Sane Theodontius negat Apollinem dilexisse Coronidem, et ex eo Esculapium fuisse

conceptum...» [6, lib. 5, cap. 19, p. 252]. — «TeONOHLMIA CIIPaBEIMBO OTPHLAET, YTO ANIOJUIOH

mo6un KopoHnay 1 4to Dckysnar Gblsl 3a49aT OT Hero...». Hrke B IPOTHBOPEYHH C STUMH CBE/IeH -

SIMH OH BCe e MoMellaeT KpaTKyio rmaBy o Koponuze, rie coobmaert, uto oHa Gblla co6a3HeHa
AnonnoHoM 1 pozuia Dekynana [6, lib. 9, cap. 36, p. 468].
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TToat pacuipsieT Ha CBO# Jian nepedensb ponuu Oeda, BrICTpauBasi CBO-
ero pona ceMblo, HO He TeHeasnormdeckoe apeBo. I[Ipy 3ToM OH obparaercs K
«MopanuzoBanHomy OBuamio» — Tak, 3ech @eb Bener Ha GpakocoderaHue
repoes «1pemyzapyio»> Kinmveny («la tres saige», v. 27). OBUMI He HafleNIseT 3Ty
Bo3mobnennyr0 ®eba Takoit xapakrepuctukoi [22, lib. I, p. 31, v. 333-339].
DTOT 3nuTeT coobiaer aBTop «MopanuzoBaHHOro OBUAMS» B KOMMEHTapUU
K KOHIIOBKe 3113074, IZle TOBOPUTCA O IpeBpalieHuu Aodepeil KiumeHsl —
Tenvagn, B TONOJA, POHAIOLIKeE Clle3bl, — NIpeBpalleHne, yBepseT OH, CBU/eTellb-
cTByeT 00 UX MyPOCTH, CMUPEHUU U OTKA3€ OT TOP/bIHU:

Les Helyades furent

Suers Pheton, et trop se dolurent

Dou grant meschiet qui li avint.

Sages furent, si lor souvint

De sa mort, si se chastierent

<>

Quar cuers orent ferme et estable

De manoir en humilité...[21, t. 1, livre 2, p. 197, V. 1155-1162; 1167-1168]"

Tenazns! GbIIH

Cecrpamu PasToHa 1 CHIILHO rOpeBau

O HecyacTbe, KOTOPOe C HUM CIIy4HJI0Ch.

OH¥ ObLIM MYAPBIMY, He 3a0bIBaIH

O ero cMepTH, COKPYLIATUCE...

<>

V60 B cepziLie CBOEM PELINIIH TBePAO U HEIPEIOKHO

Bcerna ocraBaTbcs CMHUPEHHBIMU...

IToat Takxe oThaer mpeamodTeHue KopoHupge, Hafo Aymath, U3-3a
aJUIErOpUYecKOro 3Ha4eHus, KOTopoe el coobmaer «Mopan3oBaHHbI OBH-
nuit>. Tonkyst KOHIOBKY Muda, cormacHo kotopoit @eb mopaxkaer cTpesnoii
HeBepHyI0 KopoHuzly, HO crlacaeT U3 ee 4peBa CBOEro CblHa DCKyJama, aBTOp

13 Cp.y Bokka4yo riaBy, nocesmeHHyto Knumene, nodepu OxeaHa, matepu Pasrona [6, lib. 7,
cap. 6, p. 340-341]; ofHaKO Bokkaudo He ynoMuHaeT o MyApocTy lenuan u He u3naraet MuQ 06 ux
TpeBpalleHNH B IepeBbs.
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«MopanuzoBanHoro OBuzusi» otoxzaectsiser ®eba ¢ 60xeCTBEHHOI Hpemy-
IpocThio, a KopoHuzay — ¢ AyLIOi, KOTOPYIO PeMyAPOCTh OCBOGOKIAET OT rpe-
XOB U LIEHWT 3a IJIOZ, 3a4aThlil B JIFOOBU K Hell [21, t. 1, livre 2, p. 226, V. 2549~
2558], — mpucytctBue KopoHuabl cpenu Giarux nobpozertesieil OKa3blBaeTCst
00bsicHIMBIM. O4eBHIHO, YTO XOTh aBTOP Halllel I03MbI U IMeJl IpeCTaBIeHHe
0 TIJTaHe KHUTY BOKKaY40 U cofiepyKaHuK HEKOTOPBIX ee [71aB, OH He YUTaJ ee MO -
PSI ¥ [IPH YIIOMMHAHUU MHOTUX TTepCOHaKel obpamancs Kk «Mopann3oBaHHOMY
OBUOUIO» 4.

Bropas ctpoda «Iloatrdeckoro codrHeHus1» 00beauHsAeT 60roOB BOJHON
cruxun (@ertuny, Henryna, Tpurtona, Hora, Jopuny — Dorida, a Taxxe
MleBkanvona u ITuppy) 1 He COOTHOCHTCH C IJIAaHOM, KOTOPOMY cliefiyeT Bokkad4o
IIpY pacckase 0 HUXY. Y MOC/IeHEro BOOOIIe HET eIMHOIN KHUTH, [IOCBSIIIEHHOM
BOJHBIM 6OTaM: COTJIACHO ero KOHI[EMI[MH, BCe OHM OTHOCSTCS K Pa3HbIM BETBSIM
reHeaJIorYecKoro Apesa.

YacTb nepcoHaxeli Nomana B o3My U3 JJaATHHCKOro Tekcta «Meramopdo3»
VIV KHUTY BOKKa990, KOTOPBIX IPUBOUT COOTBETCTBYIOIIFE IUTATHI 113 OBUVISL.
IToat ynmomunaer Hota ¢ ero «Gopomoit foxzeii» («a la barbe de pluies, v. 19).
DIIUTeT BOCXOAUT K TeKCTy «Metamopdo3» («barba gravis nimbis», I, v. 266; «Bia-
roii 6paza TsKesna» ), 1 Bokkauyo unTerpupyer ero B riasy o Hore [6, lib. 4, cap. 56,
p. 212]. ima Jlopuna (Dorida), kak yKa3bIBaeT najiex, B KOTOpOM OHO CTOMT, ITO3T

14  Tloar BBOAWT B 31y cTpody TaKxke [amwiany n Junoxy, Kotopble y BOKKau4o coearHeHbl
PO/ICTBEHHBIME CBA3SIME C APYTUME Goramu. Y mociesHero JuioHa oTHOCKHTCS K pozy FOmurepa,
Gora Heb6a. B ommune ot aBropa «MopanuzoBanzoro OBuausi», Bokkaado HasbiBaet JJuzoHy
«IIPOCIIAaBJIEHHBIM IIBETOM JKeHCKOII cThiBocTU> («Dydo precipuum matronalis pudicitie decus»
[6, lib. 2, cap. 60, p. 106]). OH cnopurt ¢ Beprusuem u, ccbinasics Ha FOctrHa, yBepsiet, 4to [JunoHa
IOKOHYMIIA ¢ 06Ol He U3-3a JI00BH, HO Xxernas ciactu KapdareH [5, ¢. 146]. Bo3moxHo, mosno-
JKUTeJIbHble KOHHOTALUH, C KOTOPBIMU COeRNHseTcs MM [In0Hb! y BOKKaI40, OKa3asy BIUAHYe
Ha HaILero 1103Ta, XOTs OCTAeTCst HesICHBIM, I10 KaKO# IIPUYNHE OH YIIOMSIHYJI ee cpesy GOros,
BOILTOM[AIOIMX CBETHIIA.

15 IIpuBonum Bropyio cTpody c nepeBozom: (II) «Neptunus fist preparer ses galees / Voeullant
servir la pucelle benigne, / Triton, herault, assembla par navees / 16. Les deesses au son de la
buisine; / Lors vint Tethis, la deesse marine, / Deucalion et Pirra, son amie, / Nothus les sieut,

ala barbe de pluie / 20. Qui arrousa les deesses haultaines, / Tant que les nefs des undes furent
plaines; / Mais, en venant, Dieu scet quel chansonnette / Fist Dorida chanter a ses seraines, /

24. Pour decorer la joieuse florette». — «HenTyH BeJies IpUroTOBUTH CBOM Tasiepsl, / YT0GHI OY-
TUTSH 671aryio feBy, / Teponbz TputoH, BocTpy6us B por, / 16. [Ipu3Ban 6oruHb Ha cBOM Kopabny; /
Mpuuum Peruza, Mopckast Gorussi, / JleBKaJanoH U ero nozpyra Iuppa, / 3a HUMHU ClIefoBal

Hor ¢ 60pozoii soxzeit, / 20. OpOCHBIIMX BBICOKUX OOTHHB TaK, / UTO KOPabIi HAOMHIINCH
Biaroii. / Tyt siBunacs Jlopuza, noBeseBiast CBouM cupeHaM / CIIeTb HeKyIo eceHKy, / 24. YTo6bl
YKPACHTb NPeJIeCTHBIA LBETOK>.
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y3HaJI U3 TeX Xe KHUT, IPUHSAB IIPY 3TOM aKKy3aTHB 32 UMEeHUTeNIbHbIH TaZieX; caM
OBuzni nopoii uctonb3yeT uMs OKeaHUbl B aKKy3aTHBe: «BOJIHA BazieeT /<..>/
Topupoii v ee nouepbmu» («habet unda /<...>/ Doridaque et natas» [22,lib. 2, p. 22,
v. 8; 11]), 1 BoKka440 TaKkxxe BKJIHOUaeT 3T0T ctrx OBU/MSA B CBOIA pacckas o Goruxe
[6, lib. 4, cap. 3, p. 158]%. JloGombITHO, YTo BoKKauyo He oTHOCKHI OKeaHuzy K
CHpeHaM, TIOCJIeTHAM OH yieJIU OTAEJbHYIO I1aBy [6, lib. 7, cap. 20, p. 354—357]7.
B «Mopanu3oBanHoM OBUANM», HAIPOTUB, JJopuzia U ee Jo4epy MPeNCTaroT KakK
CHPEHBI; CUPEHO OHa OKa3bIBaeTcA U B «[103T4YeCKOM COYMHEHUU», TPUKA3bIBAs
«CBOWM CHpeHaM» CIeTh TeceHKy (V. 22—23). Bo3amoxHo, 06pa3 3Toit 6OrHHY B
HI03Me CJIOKUIICA o7 fleficTBUeM «Mopanu3oBaHHOro OBUAMS»; UM e ee HaMe-
PEHHO OTChUIAET K JIATUHCKOU ApyAuLn'S,

JeBkanuoH u Iluppa MONOJHUIN YUCIIO BOSHBIX 60roB, [10-BUAVMOMY,
10 IpPeuMyIlecTBeHHBIM BIUsAHNEM <«MopanuszoBanHoro OBupus». B 3Toit
II03Me, KaK 1 B «MeTamopd03ax», 0 HUX pacCcKa3bIBaeTcs B CBA3U CO BceMUpHBIM
IIOTOIIOM, Y OHU IpeZCTaBJeHb! KaK npaBefHUKH. OnHAKO B «Mopanu3oBaHHOM
OBuauu» ux Giarie CBOMCTBA aKIEHTHPOBAHbL: JIeBKaJIMOH Ha3BaH 3/1eCh YeJio-
BEKOM «60ro60sI3HEHHBIM, / He COBEPIIMBINMM HY OIIMOKH, HU MPOCTYMKay («ne
commet ni fautes, ni crimes, / Et est plein de la crainte de Dieu», v. 2272-2273);
OH coenuHsieTcs ¢ [IUppoil KaK € «4UCTOM JT06OBBIO» («a vrai amours [21,
t. 1, livre 1, p. 110-111, V. 2274]). ABTOp «MoOpanu3zoBanHoro OBUAUSA> yCU-
JIMBAeT TaKKe acCOL[MAlliK MEeX/y 9TOH 4YeToil U obumueM daj [21, t. 1, livre 1,
p. 107-108, V. 2159—2184], yMeCTHbI€e B [I03Me, TOCBSIIIeHHOH HOBOGPAYHbIM.

Oourarenu ana
U3 «Pomana o Po3e» B3ATO HeMaso CIyTHUKOB Bopes — oburarerneit
ana (ctpodsl 4 u 5): noMuMo camoro Bopes, 3nech Ha3BaHbl TaHTan, VICKHOH,

16  OmmbKy noata ormevaet ®. JKykoscku [17, p. 287, npum. 8|. B apyrux ciyyasx Bokkaudo
ucronb3yeT uMs Doris B IMeHUTeIbHOM Haziexe. B aToii sxe dopme ums OKeaHUbI BCTpedaeTcs U
B «Mopanu3oBanHOM OBumu» [21, t. 1, livre 2, p. 173, v. 28-32].

17  Cp., kpome Toro, rmasel 0 JJopuze y Bokkaddo, rje OHa acCOLMUPYETCs C FOPedbI0 MOPCKOM
Bozbl [6, lib. 3, cap. 3, p. 122-123; lib. 7, cap. 8, p. 342—343], — cBezieHus, KOTOpbIe He OCTABIIAIOT
HUKAKOTO cJiefia B «I103THYeCKOM COUMHEHUU» .

18  Cruxu 0 HentyHe, KOTOPBIil FOTOBUT CBOM rajiepsl (CT. 13—-14), GbITb MOXKET, TOACKA3aHbI
BOoKKay40, KOTOPBI Ha3bIBaeT ero MOKPOBUTeNeM MOPSKOB [6, lib. 5, cap. 48, p. 284]. Ctuxu o
TpuToHe, KOTOPbIit TPYOHT B por (CT. 15-16), HATOMUHAIOT 1 0 <Mopann3oBaHHOM OBUANI», U
o kuure Bokkau4o, riae 60r MMeHyeTCst TOYHO Tak xe [21, livre 2, p. 173, v. 24]; [6, lib. 7, cap. 7,

p- 341].
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Turuii, ep6ep, [Ipozepnuna, I1nyToH, a Takxe ArnaBpa®™. B «Pomane o Po3se»
[accax, TMOCBALIEHHBI afCKUM MyKaM, KOTOPBIM IOZIBepraeTcs TpellHUK B
any, BKkodaer umena Tautana, Vkcuona, Tutus, Cusuda u Janaun ¢ nogoba-
IOMMMK M MyKaMu 1 atpubyTamu (v. 19280-19312)%. B cBoI0 ouepens JKan
Ie MeH 3aMMCTBOBaJ paccka3 0 HUX u3 «YremeHus Punocodueit» Bosnus
(xnura III, MeTp 12) — eMy, KaK U3BeCTHO, IPUHA/JIEKUT IPO3audecKuii, BecbMa
GM3KKMI K OPUTHHANY [EePeBOJ 3TO KHUIM. DTOT CIUCOK IPENIHMKOB OKa3a
HeCOMHEHHOe BJIMSIHUe Ha OMHCaHUe ajia B pacckase o cmycke Opdes B Aua u3
«MopanusoBanHoro OBuauA». 37ieCh Ha3BaHbI Te Ke XUTeau Aupa, 4To U y
JKana ne Mena (Tantain, Vkcuon, Cusnd, Tutuit, JaHauabl), 1 cCaMU UX XapaK-
TEPUCTUKY BO MHOrOM Gyusku Kk «Pomany o Pose» [21, t. 4, p. 13, V. I06—110;
p- 18-19, v. 2905-328; 341-352; p. 19-20, V. 361-372]. B omiuuue ot KaHa ze
MeHa, aBTOp «MoOpanu3oBaHHOrO OBUANA» COOTHOCUT KaXKZOTO MepPCOHAXa C
OIIpeieIeHHBIM IIOPOKOM.

B Hameii moame Bopeil HanpaBiseTcs 3a CONJaTaMu <«TyAa, Ihe XKUBeT
TanTtan» (cT. 39—40). VIKCMOH yIOMSAHYT BMecTe CO CBOMM TpPaZAWLMOHHBIM

19 IIpuBoaum 3ty ctpodsl ¢ mepeBozoM: (IV) «Quand Boreas, redoubté et cremus, / Sceut

que Flora se debvoit marier, / Print son chemin vers I'hostel Tantalus / 40. Querans sauldars pour
y remedier; / Dont Ixion vault sa roe appointier, / Pour tourmenter I'espeuse bienheuree; / Car
Boreas sy 'avoit fiancee / 44. Comme il disoit, par juste mariage; / Les infernaux, fort meus de
malle rage, / Pour le ravir, ont leur bataille attraite / Contre tous ceux qui ont mis leur corage /
48. Pour decorer la joieuse florette. (V.) Lors fut Pluto de batailler en soing / Et Proserpine, a la
face enfumee; / Ticius vint, son ostoir sur son poing, / 52. Et Aglaros, I'envieuse dannee; / Puis
Cerberus y vint a gueulle bee, / Pour engloutir Flora, la noble espeuse, / En la prison obfusque

et tenebreuse / 56. Dont Boreas moult se corrobora, / Cuidant forcher la joieuse Flora; / Mais
Zephirus, d’une seule croisette, / Le mit a mort et sy le perfora, / 60. Pour decorer la joieuse
florette». — (IV) «Korza crpamuHblii 1 yxacHslii Bopeii / Y3Hai, yto ®opa J0/KHA BBIATH
3amyx, / Hampasuuics 3a conpatamu / 40. K mecry, rae xuser TaHTas, 4T06bI 5TOMY HPOTH-
BoCTOsTh. / TyT VIKCHOH IPUTOTOBIII CBOE KOJIeCO, / UTO6bI MCTS3aTh CYACTIMBYIO CYNPYTY. /
Benb Bopeit roBopu, uto yixe caran Onopy, / 44. [Ipesiaras eii 3akoHHBIA Gpak. / YToGH ee
[IOXUTHTh, 0OUTATeN! azia, / JIBIKIMbIe CUIBHOM 371000#, BCTYNHIN B cpaxeHue, / C TeMu, KTO
BCEM Cep/iLieM CTPeMUJICS K ToMy, / 48. YTo6bl yKpacuThb pesecTHbli netok. (V) Torna [lnyTon
npuroroBuics K 6utse / Y TIpo3epruHa ¢ yepHbiM JmkoM; / TTpuimen TUTHIT ¢ COKOJIOM Ha pyKe /
52. Y1 AriaBpa, OCyX/ieHHas 3a 3aBUCTb. / SIBuiics u LlepGep ¢ pasBepcroii macTsio, / YT06bI IpO-
MJIOTUTb 61arOPOAHYIO Cynpyry / Y OTIpaBUTh ee B TeMHBIi U MPayHBIil IJIeH, / 56. O ueM BecbMa
crapasncs Bopett, / XKenasmuit nogauHuTh cebe npenectryio Omopy. / Ho 3edup oxrolt mumb
pyxosiTKo# / [IpoH3uI ero u yous, / 60. YTo0bI YKPaCUTh MPeJIeCTHBII IBETOK».

20 O HeKOTOPBIX U3 3TUX [IePCOHaXKel TOBeCTBYeT U BOKKauyo; cp., B YaCTHOCTH, I71aBy O
TaHTare, rie oH Bcier 3a Oysbrennyem Ha3blBaeT ero BOIUIOIEHHEM CKyIocTH [6, lib. 12, cap. 1,
p- 579]. OnHako y Bokkaw4o 3T 06uTaTeNM afia pa3HeceHb! 110 Pa3HbIM KHUTaM, TOrAa KaK aBTop
«I109THYeCKOr0 COYNHEHNsA» YIIOMUHAET UX BMeCTe, cliefys «PomaHy o Poze».
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aTpubyTOM — KOJIeCOM; KOpIIyH, aTpubyT TUTHUS, U3 MHCTPYMEHTA IbITKH, KaK
otMeTiiia M. 3ynnaH, mpeBpamiaeTcs B OXOTHUYbEro, pa3Mellasach Ha IjIede Win
pyKe TepcoHaxa (B 3aBUCUMOCTH OT TEKCTa), — MO3T MPOHMYECKU MOAYepKu-
BaeT CXOZICTBO 3TOTO Ir'eposi C IPUABOPHBIM [16, P. 99, IPUM. I|. OTOXeCTBIEHUS
HepCcoHaskell C TOPOKaMU 37IeCh HeT; 110 Bcell BUMMOCTH, TI03T I0YepIIHYJI CBeze-
HUS 0 HUX HeloCpeACTBeHHO u3 «PomaHa o Po3e»; eciu ;ymMath, 4TO 3TUM 103~
TOM ObLT MOJIKHE, TEKCT ero 6bUT eMy TPeBOCXO/IHO U3BECTEH.

D10 coobiiectBo fonoHAeTCS B <«[103TUYECKOM COYMHEHUW» Y-
TUMHU TepOsiMU, 3aMMCTBOBAHHBIMU U3 «Mopanu3oBanHoro OBuzausi». B Bbic-
el CTeleH! II0KA3aTeNbHO, YTO CPeH CTOPOHHUKOB afICKUX CHUJI YIIOMSIHYTa
«OCy’X/leHHasi 3a 3aBUCTb» ArsnaBpa (CT. 52). He BbI3bIBaeT COMHeHUS, UTO
OHa IlonaJa Cloja U3 3TOH ajleropuyeckoi moamel (y bokkayuo ee HeT), u ee
yIOMUHAHUE CBUIETENbCTBYeT 06 MHTEpece M03Ta K MOPAJIbHOMY 3HAYEHHUIO,
C KaKUM COeIUHSIIUCh repou MudoB. ABTop «Mopanu3oBaHHoro OBUAUS»,
u3narast KICTOpUI0 ATJIaBpbl, OHOM U3 odepeii Kekpomna, kKak 06bIYHO, 106aB-
JISIeT TOJIKOBAHM S, ¥ HOPOK 3aBUCTH — depe3 ¢urypy Jlrouudepa — npsmo cBs-
3bIBAETCS C a7IOM:

Cil Dieus dont vient toute bonté
Fist angle, et par sa volenté
Lempli de toute bone teche,

Mes Envie, qui faulz cuers seche,
En lui nasqui <...>

Dieus <...>

fist tresbuchier I'envieus

De son paradis glorieus

En la tenebreuse obcurté
D’enfer, plain de maleiirté.

La demore Envie et la maint

[21, t. 1, livre 2, p. 266267, V. 4481-4485; 4489-4495]*".

21 Lep6ep, [TposeprnuHa u [11yToH, BO3MOXHO, B3ATHI U3 pacckasa o ciycke Tesest u ITupudos
B Aup, BXozsero B «<Mopanu3oBanHblit OBuauit>. Cp. [21, t. 3, livre 7, p. 55-64, V. 1681-2069]:
onucbiBatoTcs Lep6ep, I1nyToH, ynomuHatotcst XapoH, [Ipo3epnuHa.
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Bor, HCTOYHUK BCero 6J1aroro,
Co3span aHrena

U cBoeii Boneit

Hapenui ero 671aroii CynHOCTBO.
Ho B HeM pozaunack 3aBUCTb,
Koropas TouuT KUBbIe cepaLa.
<>

Bor <..>

HU3BepT 3aBUCTHUKA

W3 cBoero cnaBHOTO pas

B remHyro Mriy azja,

IMonHyto cTpasaHui.

TaM xuBeT 3aBUCTb U TAM OCTAETCS.

ITup u 6an

B crpodax, mocsueHHbIX 6any ¥ NUpY, MO3T, UCIOIb3YsA Bokkayyo,
He pa3 obpamaercs U Kk «<Mopanu3zoBaHHOMY OBUANIO», OOBIIPbIBAs Pa3INy-
Hble ajJleropuyeckue 1 BepbajbHble 3HaUeHHA. MIPOHMSA, CKBO3SMAs MOPOH
B [I03Me, NPUHUMAET 37ech sIpKMe (OpPMBI, U AHTHUYHBle 006pasbl KaXyTCSA
I'DOTECKHBIMU™.

22 IIpuBomum ot cTpodsl ¢ mepeBozom: (VI) «Pluto cachiet dedens sa barbaquenne / On fist
diner de blanc pain et de vin; / Le roi Midas, a grans oreilles d’asne / 64. Convertissoit son mengier
en or fin, / Le roi Bacchus, couronné de roisin, / Aux nopces fut tres haultement servis; / Alors Leda
crocqua ses oeufz couvis / 68. Des quattre enfans, qui orent grand renom; / Le disner fait, chascun
fist s’oroison, / Rendant graces de ce que Dieu leur preste / A I'image que fit Pigmalion, / 72. Pour
decorer la joieuse florette. (VII) Piramus vint, pour danser a la feste, / Accompaigniet de la belle
Tisbee, / Et auprés d’eux, Corvus, la noire beste / 76. Menoit Cornix, le blancque emmantelee; /
Jason menoit 'amoureuse Medee; / Noctimene, la honteuse hullotte, / Voloit chanter et se n’y scavoit
note / 8o. Mais Apollo, de sa harpe nouvelle, / Une chanson leur jua, Dieu scet quelle, / Tandis

que Pan soufloit en sa musette / Et que Orpheiis accordoit sa vielle, / 84. Pour decorer la joieuse
florette». — (VI) «ILnytoHa, Haxopstuerocst B 6ap6akane, / Hakopmuu Ha 06e; 6e1biM X1eGoM 1
BuHOM, / Koposs Muzac ¢ 60/bIrMy OCIMHBIMA yIIaMu / 64. TIpeBpaila CBOIO MHIIY B 4ACTOE
3011010, / Koposo Bakxy, yBeHuaHHOMY BuHOrpaznoM, / Ha cBazin6e Bo3zamu gomkHoe; / Tyt Jlena
pa3zuaBuIIa CBOM fIiLA / 68. C 4eThIpbMs IPOCIIaBIeHHBIMY fIeThbMU. / TTocite 06esa Kax/blii, oz -
paxast [Turmanvony, / CorBopun MomuTBy, / Biiarogapst Bora 3a 1o, 410 OH nM nocnan, / 72. Yto6s!
YKpacHTb npesiecTHbIi LBeToK. (VII) TaHIeBaTh Ha pa3fHKKe npuen [lupam / B conpoBoxaeHun
npekpacHoit ®ucbbl, / 3a HuMK BopoH, YepHas ntuua, / 76. Bexr COpoky, XUTPOCTb, OKYTaHHYIO
mamom, / SIcoH Bex BrobeHHy0 Mezeto; / HukTrMeHa, CThIAIMBas COBYIIKA, /XOTela CIeTh, HO
He 3HaJIa HU OfiHOU HOTBL. / 80. Torna AnoJuIoH Ha HOBOM apde / ChIrpas UM HeKylo necHs, / ITaH xe
171 B cBoto ¢ureiity, / A Opdeit HacTpauBai BUONY, / 84. UTOObI YKPACUTH [IPEJIECTHBII LIBETOK».

82



Muposas nureparypa / JI.B. EBjokumoBa

Tax, [I1yTOHa «HAKOPMUJIY Ha 06ef; GestbiM XJ1eO0M U BUHOM» (CT. 61-62).
IToz oTOM nuIel, pa3ymeeTcs, IOHUMaeTCs IpUYacTye: Blagbika Ana obparma-
eTCs B XPUCTUAHCTBO U OTKA3bIBAETCS, HAZI0 AyMATh, OT CBOUX 3JI0BELUX 3aMbIC-
JI0B; 3Ta MeTadopa yKa3blBaeT Ha TOJHYI U OKOHYaTeNbHYyI0 mobeny A06po-
ZeTeJIel Hazl cHJIaMH 371a. B Toi ke cTpode roBopurcs o Bakxe, KOTopoMy «Ha
cBazibbe Bo3manu JOmKHOe> (CT. 65—66). [103T OTChINAET, C OHON CTOPOHBI, K
Bakxy — Gory BuHa, C Ipyroil — K OTOXX/IeCTBIeHUI0 Bakxa ¢ Xpuctom, KoTopoe
HPUBOIUT, B YACTHOCTHU, «MoOpanu3oBaHHbIi OBUAMIA» [21, t. 1, livre 3, p. 365-
368, V. 2740-2803]%, Ha 3TO MoC/eiHee 3HaYeHre Bakxa yKa3biBaeT 06pas mpu-
yacTHuKa IlnyTona.

B TO¥1 e cTpode conepXUTCS U 3arafloyHoe yoMuHaHue o Jlene u ee
Aainax (WM fAine), IpuyeM B JaHHOM CJlydae PacxXok/ieHue MeXZy TeKCTOM,
HareyaTaHHbIM J[I0ONMPOM, ¥ TeKCTOM, KOTOPbIH NpuBoauT M. 3ynmnaH, B BbIC-
1Iel cTeneHy 3Ha4UMO. B Texcre Jronvpa Jlena «pa3aaBua BbICK)KeHHBIe Aina /
C 4eTbIpbMA MPOC/IABIEHHBIMU JIeTbMU» (CT. 67—68). DTU CTUXU BOCXOAAT K
r7aBe TpakTata bokkaydo, r7e TOT NpoTHBONOCTaBaseT DynbreHuus, CUUTaB-
wero, 4To Jlena cHecna ofHO Aiino ¢ TpeMs AetbMu (Kactopow, ITonaykcom u
EneHoit), u Tex, KTO Ioaraj, YTo OHa CHecja /iBa filla, B OZTHOM U3 KOTOPbIX
6butu Kacrop u Tlonnykce, B apyrom — Enena u Knuremuecrpa [6, lib. 11, cap. 7,
P- 546]. «MopanuzoBanHbiit OBUzUI» cienyeT OynbreHIUIO: 371eCh TOBOPUTCA O
Tpex netax Jlensl — Enene, Kacrope u ITomtykce. Taxxe u B Tekcte M. 3ynmnas
peub uzet o «Jlezne, pasgaBuBLIeli CBoOe IO € TPeMs IPOCIIaBIeHHbIMY 1eThbMI»
[16, p. 100]*. Takum 0Gpa3om, B Tekcte Jlronmpa cTux o Jlese, CKopee BCero, ObL
HUCIIpaBJieH 1o GoJiee O3ZIHEMY T'YMaHUCTUYECKOMY HCTOYHUKY.

[lns mosta ObUTM BaXKHBI M 3HAYeHUs, KOTOpbiMu Mud o Jleme u ee
IeTsx Hanensics: B «MopanuzoBanHoM OBuauus». 31ech mepeckas 3Toro Muda
BIUleTaeTcd B ucroputo Ilapuca u EneHsbl, a Takxke Hayana TPOSHCKOM BOMHbI
[21, t. 4, livre 12, p. 237, V. 256—261; p. 242, V. 419—427]. Accouuanyuu Mexny

23 DIUTeT «yBeHYaHHBIH BUHOIPaoM» («couronné de roisin»), KOTOpbIM HaziesieH Bakx, B
«MopanuzoBaHHOM OBUINI» He BCTPeYaeTcs], HO OTCHIIAET, CKOpee BCEro, HeOCPeACTBEHHO K
JIATHHCKOMY TeKcTy «MeTamopgo3» («racemiferis frontem circumdatus uvis» — «yBeH4aB 4eino
cebe J103aMHU B IpO3AibsAX» [22, lib. 3, p. 64, V. 666]; [2, c. 98]. DTOT sMHUTeT HAM He BCTPETUIC ¥
Boxkayyo.

24  «Alors Leda croqua son ceuf couvy / De trois enfans qui eurent grant renoms. F3naTenbHuna
OTMEYaer, YTo Ha caMoM JieJie ¥ Jleibl GBLIO YeTBepO /ieTeld, He YYUTHIBAsA HY TPa/IMLIMIO, BOCXOAA-
myo k Oyinbrenuuio, Hu 3aMedaHue Bokkayyo [16, p. 100, IpUM. I.
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giinamu (wnu ainom) Jlensl, poxzaeHueM EneHbl u ee moxuineHveM, IpUBes-
IIeM K Hadajly BOWHBI, TO3BOJIAIOT HAllleMy [O3TY IPOTUBONOCTaBUTh EjeHy u
®nopy. B camom fiente, poxxaenvie EneHbl U ee MoxullleHye PUBEIN K rubenn
Tpou, Torna kak BparaMm 3edupa u ®Jopel He yAaIOCh HOXUTUTH HeBecTy. Ha
cBaneGHoM Tupy Jlefa «pas3naBuiia CBOM siiiiia», EjieHa He poauiach, He COCTO-
SUIOCh ee TIOXHUINeHKe, a BMeCTe C TeM U Bce OefcTBUs. FIpOHUYECKOe yIIoMUHA-
Hue Muda o Jlezme u ee eTsX, MOMEIEHHOE B OIMCaHKe CBafeGHOro mupa, rie
stiitia Jleipl CTAHOBSATCS OJIIOZIOM, YKa3bIBaeT, YTO MyiaHaM moxwuinerus Onaopsr
He CY’)X/IeHO OCYIecTBUTLCA. B Toii ke cTpode aBTOp BCIIOMUHAaeT M 0 Mupiace,
KOTOPBI «IIpeBpalilaj CBOO MUIIY B YKCTOe 30710TO» (CT. 64): Muzac gononHset
KapTHUHY IPOTECKHOTO MUPa, Ha KOTOPOM MUPYIOIIIe NOTPeOISI0T HeCheT0OHbIe
WII HETO/IHBIE AJIst HUX OJII0/1a, He IPEMKHYB, OZIHAKO, 3aBePLIUT ero biarosap-
CTBEHHOU MOJIUTBOH «B Nofpakanue IlurmManuonys» (CT. 69—71).

CcblKa Ha 3Ty MOJIUTBY BHOCUT B KapTHHY NMpa [ONOIHUATENbHBINA UPO-
HUYecKui mtpux: [IMrManuoH MPUHOCKI GJ1arofapHoCTh BeHepe He 3a muiy,
HO 3a TO, YTO OHA Harpajuia ero Bo3m6aeHHON. [UpyIoIlIIe, KOTOPbIX HAaZI0
OTOXIECTBUTh CO CTOPOHHUKAMU 371a, Oiaromapst Gora 3a cOObITHE, KOTO-
pPOMY TIBITAJIUCh TPOTUBOJENCTBOBATh, — CYACTIMBOE CoeluHeHWe 3edupa U
®110pBI, — U TOPIKECTBYIOT COOCTBEHHOE [IOPAXKEHHUE; TAKOB, KAK KAXKeTCs1, CMBICT
3TOH MPUYY/INBON CTPODBIL.

Kapruna 6ana (ctpoda 7) cxomHa ¢ KapTUHOW MMpa: OHA TaKXe ykKa-
3bIBaeT Ha MOJIHYIO Mobeny A0OpoOeTeNell U UPOHU3UPYET HaJl OGeccuieM Ux
BparoB. 371eCh YIIOMUHAKOTCS IBe maphl TaHiyomux — [upam u Ducba, dcon
U <BIIOOJIeHHAs» Meges («amoureuse», V. 77), KOTOPbIe, I0-BUAUMOMY, CUM-
BOJMU3UPYIOT cuiibl 00pa. B «MopanusoBanHoMm Oumuus [upam u ®ucba
aJuleropAYecKky 03HavyaroT XpucTa U ero MydeHuuy, SIcon u Meznesa — Xpucra
U JIeBCTBEHHOCTb, 3TU IIapbl 3HAMEHYIOT, HAZ0 I0JIaraTb, TOPXECTBO XpU-
cruan?®. K HuM, ofiHaKO, MpHcOefnHsETCs TpeThd mapa — Bopon u Copoka,

25  OBuzuii B «Meramopdo3sax» He nprBoAuT MOIUTBY [IurmasuoHa, oGparteHHyo K Benepe,

HO JIMIIb KOHCTAaTHPYeT, YTo repoii or6narogapu 60ruHio [22, lib. X, p. 204, v. 2900-291]; aBTOp

«MOpa}II/ISOBaHHOI‘O OBI/IZ[I/IH» pasBopayrBaeT KOHCTaTALUIO B HO}IHOLIQHHbIﬂ MOHOJIOT [ZI, t. 4,

livre 10, p. 36, v. 1057-1069]. CcbUIKa aBTOPA NO3TA HA 3Ty MOJIUTBY — OZHO U3 CBUAETENbCTB €T0

obparenus k «<Mopanu3oBaHHOMY OBHIHIO».

26 B mase, mocesimennoi Mezee [6, lib. 4, cap. 12, p. 169-171], Bokka44o He muer o ee J1106-

BU K SICOHy, cpa3y e mepexozst K xeHuTb0e ScoHa Ha Kpeyce u mect Mezen. Hampotus, aBrop

«Mopanu30BaHHOro OBUAKS» 3HAYUTENLHO aMILTUGUIIPYeT MOHOJIOT Mezier, IPUCYTCTBYIOL{MiT
yke y camoro OBHAKSA, KOTOPAst IIBITAETCS [PEO/I0NIETh CBOO JTI060Bb K SIcoHy. Cp. [22, lib. 7,
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HpryeM IOCTeNHAsA Ha3BaHa «XUTPOCThIO, OKyTaHHOM miamoM» («le blancque
emmantelee», cT. 76).

DT repou Tomanu Ha CBajileOHBIN Oan M3 ucTopuu nodepeir Kekpora
(«Metamopdo3bi», KH. 3), I7le paccka3aHo, Kak Bopou coobmaer Peby o6 nzmere
ero Bo3mo6eHHO KOpOHUZbI 1 32 3TO OZeBaeTCs YepHBIM OIepeHHeM; CO CBOei
cropoHsl, oub Koponest (Copoka, Cornix [n1at.] B «[To3TyeckoM cOUMHEHUU» ),
y3HaeT O TaiiHe MUHEBpPBI, POXIEHUM CblHA DPUXTOHHUS, U IIPEBPAIIAeTCS B
COpOKy; MUHepBa U3TOHSET ee CO CBOEi ClyXObl, 3aMeHsst COBOI HUKTUMEHOH.
B Hareit noame BopoH 1 Copoka cOXpaHsIOT CBOU OTpHUllaTeIbHble KOHHOTAIUH,
KOTOpbIMU 06s1azianu u y OBuzus, U B eltie G0bIiel cTeneH: B «<MOopaii30BaHHOM
OBuzMu», Tie OHU MpeZCTaBJIEHbl KaK CIUVIETHUKY ¥ 3JI03bIYHbIE JIIOAH, BpParu
xpucTuan®®; cxonHbeIM 06pazoM Copoka 0XapakTepru3oBaHa U B «I103THYECKOM
counHeHuu». HO 3TH repou JMIIAIOTCS CIOCOOHOCTH HaHecTH Bpen 3edupy u
®rnope, BClel 32 HUMH ClefyeT «CTBIIMBAsl COBYIIKa» HUKTMMeHa, KaKOBas
<«KeJasa Obl CIIeTh, HO He 3HaJla HU OfIHOW HOTBI» (CT. 78—79). I103T 0OBIrphIBaET
37lech pa3Hble 3HaUeHUs rmarona «chanters — meTh U CIUIETHAYATD, 37I0CJIOBUTD:
noGena xpucTraH auutaeT HUKTHMeHY 3T mocienHei cioco6HOCTH.

B koHIe cTPOBI YIIOMAHYTa My3blKa OPKECTpPa, COCTOALIETO U3 apdbl
ArnostoHa, ¢eite! I1aHa 1 BUebl, KOTOpYIO HacTpauBaeT Opodeii (ctT. 80—-83).
OnHO W3 ompesiesieHU, KOTOpbIe 03T BbIle AaeT Muzacy, BCIOMUHASA O €ro
OCIMHBIX ymax (CT. 63), yXe IIpelBelIaso ero NnosBileHue. XapaKTepUCTHKa
Muzaca oTchIIaeT K TOMy SIU307Y ero UCTOPHY, KOT/ZIA OH KaK CyZbsl IPIHIMAeT
yyactuie B nodtudeckom crope ITana u ®eba u u3-3a cBOeil rpybOCTH BBIHO-
CUT HeBepHOe CyX/ieHue, IPH3HaBasi MPeBOCXo/CTBO nepsoro; Peb kapaer ero,
Harpaxzuas OCTMHBIMY YIIAMU.

Anneropuyeckue 3HaueHWs, Kakye aBTop «MopanusoBaHHOro OBuMA»
coobmraer IlaHy 1 IpyruM My3bIKaHTaM, TOMOTAIOT IIOHATh CMBICH 3TUX CTPOK.

p. 127-129, V. I1-71; 82—-94]; [21, t. 3, livre 7, p. 2227, V. 317-474; 489—538]. DrueT «B06IEH-
Hasi», COTIPOBOXX/IAIOIINK UMA Mezien, OTChIIaeT, BepOsATHO, K «Mopanu3oBaHHOMY OBUAMIO.

27 CM. [11, p. 655, 658], rie npuBOAUTCA 3HaUYeHHe mpuiL. blanc, blancq — nbcTHBBIIL; cym.
blanche, blange — nectb, xuTpocTb, 06MaH.

28 B «MopanuzoBanaom Oununn» KopoHest «GoTINBa, Kak COPOKa, IIIMOHMIIA 3 CBOEH
TOCIIOXO#1», «XUTPa ¥ GONTINBA, U 3a TO 1 ObLIA MPeBpalleHa B COPOKY» (21, t. 1, livre 2, p. 229,

V. 2663-2666; 2711-2712]; 1ajlee OHAa CPAaBHUBAETCS C CHHATOTOM 21, P. 233, V. 2914-2920]. Bopox
Ha3BaH JDKUBBIM KJIeBETHUKOM ¥ 3aTeM OTOX/IECTBIIAETCS C IbABOTIOM [21, t. T, livre 2, p. 225-226,
V. 2522-2532; p. 227-228, V. 2607-2622]. HuKTHMeHa 3a CBOIO CBA3b C OTLJOM Ha3BaHa BOIJIOLIe-
HUeM SI3bIYHUKOB [21, t. T, livre 2, . 234, V. 2930-2934].
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ANOJIOH y HEero NOAJIMHHBIN CBATOM |21, t. 4, livre 11, p. 138-139, v. 876-884;
899—901], Toraa kak IlaH — nuLieMep U JbCTeLl, KOTOPBIN JIOXXHBIMU IIOXBaJTaMU
IPEBO3HOCHT YeJIOBeKa, IPUBEPIKEHHOTO MUPCKUM 6JiaraM U IovyectsiM [21, t. 4,
livre 11, p. 137, v. 832-839; p. 139, V. 934—-941]. IlenuTennb [TaHa Munac Haze-
JIeH «TpyOBIM», «XKeYHbIM yMoM»> («rude intelligence», v. 739; «le sens amer et
rude», V. 945), «<rpyObIM ciiyxom» («rude oiements, v. 943), OH JIFOOUT «IyCTbIie
XBanbl» (V. 944, «des vains élogess) [21, t. 4, livre 11, p. 135; 140]. Beien 3a
«Mopanu3oBaHHbIM OBUMEM» TIO3T IPOTUBOIOCTABIAET, HO-BUIMMOMY, IPy-
60€e MCKYCCTBO — MOJIMHHOMY, HEOTECAHHbI ¥ Hepa30OpYMBbIA YM, NafKuUii
Ha JIeCTb, — LIEHUTEeNI0 YTOHYEHHOTO MacTepcTBa, U He MCKJIIOYeHO, YTO 3TU
IIPOTHBOIIOCTABJIEHUS OH COOTHOCHUT C CaMUM COOOH ¥ CBOMMH BO3MOXXHBIMU
COIepPHUKAMHU.

Opdeit, KOTOpBIN «HACTPAUBAET BUeNy» (CT. 83), 3aMBIKAeT IepedyeHb
My3bIKaHTOB. B CpenHue Beka Buena v apQa He OBUIN CTPOrO MPOTHUBOIOCTAB-
JieHBl — TaK, TosKys ucroputo Opdes, mostr «MopanuzoBanHoro OBupnsa»
nuier 06 apde u cMbIdKe [21 t. 4, livre 10, p. 72, v. 2658]. M0OXHO IIpeamnoo-
JKUTh, 4TO U B cTUXe 00 Opdee peds uzet o poze apdbl — HHCTPYMeEHTe, KOTOPBIM
3TOT My3bIKaHT Ha/le/IAJICsA [0 TPAAUIMU. A ecJIU TaK, 3TOT CTUX «I103THYecKoro
COUMHeHWsI» HoJiee BCEro OTChUIAeT K ajteropuu apdel u3 «Mopanin30BaHHOTO
OBuzus», I7ie TOBOPUTCS U O ee HACTPOIKe. AJIIIeropu4ecKoe TOMKOBaHue apdbl
UMeeT JaBHIO TPaJULMI0, OTPA3UBLIYIOCSA B TPyJaX MHOTHX OOTOCIOBOBY.
Ha sTom ¢oHe anneropusi «Mopanu3oBaHHOro OBUUSI> OTIMYAETCS JleTaju-
3alyeii: aqeropuueckoe 3HaueHUe IMOJYYalOT KOJKU, Ha KOTOPble HATSHYTbI
CTPYHBI, 110 GOJIbIIEl YaCTH COOTHECEHHBIE CO cTMXaMi CHMBOJIA Bepbl, CTPYHBI
aJIerOpuyuecK CPaBHUBAIOTCA € JOOPOAEeTesIsIMU, a TaKKe 3amoBensiMu 6iia-
KEHCTB*. AJteropus oToxzaecTsiser apdy u LlepkoBs, cormacye CTpyH U Cora-
cre XpUCTHAH:

Oez com cil doit atremper
Sa harpe qui bien veult harper

29 06 amneropun apds! y oTioB Llepksu cM. [3, ¢. 589—714]. 06 anneropuu apds y Kana
Monuse cM.: [20, p. 197-218].

30  Anyeropus apdbl, KOTOpas MPUBOAUTCA B «Mopann3oBaHHOM OBUIMK», CXOZIHA C aJIIerOpy-
et mcantbipu y Xpabana Maspa. Cp. [4, ¢. 50] co ccbuIko#t Ha counHeHue Xpabana [23, col. 346],
I/le CTPYHBI IICANTBIPU COOTHOCATCSA C A€CATHIO 3aM0BEIMH, @ UHCTPYMEHT B LIeJIOM CUMBOJIH3UPY-
eT ITepKoBb.

86



Muposas nureparypa / JI.B. EBjokumoBa

Et chanter acordablement.

Avoir doit en cest estrument

Sept cordes sonans d’un acort,

Sans dissence et sans desacort,
Quar tous soit li sons dessamblables
Doit il estre ensamble acordables,
Sans avoir discordance en soi.

Sa harpe est la comune foi

Que crestien doivent tenir

Et tuit cil qui vuelent venir

A la planesce de I'iglise [21, t. 4, livre 10, p. 72, V. 2578-2590].

IMocnymaiiTe, KaK TOT, KTO XO4eT

CkanHo urparh Ha apde U nets,

JloJXeH ee HaCTPOUTb.

¥ 3TOrO0 MHCTPyMEHTa

JIOJDKHO GBITH CEMb CTPYH,

3By4YaIux BMecTe,

Tax 4T0GBI MeX/ly HUMHU He BO3HUKAJIO JUCCOHAHCA MM PAa3HOITIACHSL.
XOT# BCe 3ByKU Pa3IU4HbI,

OH¥M J0JDXHBI OBITH IIPUBEEHBI B COITIACKE APYT C IPYTOM,
MeXzy HUMH He JOJDKHO ObITb IPOTUBOpPEYHs.

Apda Opdes — obwras Bepa,

KoTopoi#i I0JKHBI fiepKaThCsl XpUCTUAHE

U Bce, KTO XOTAT NPUITH

B LlepkoBb.

B npyrux anneropuyeckux KOMMeHTapusax «Mopanu3oBaHHoro OBuzans»
Opdeii He pa3 Ha3BaH BeJMKUM MO3TOM, apGUCTOM U neBHoM?. [10-BUANMOMY,
Opdeit, HaCTpaMBAIOIIKI CBON MHCTPYMEHT, COeMHSET 3TU 3HAUYEHUSI — 3TO
My3bIKaHT U MO3T, KOTOPbIi TapMOHMEN CTHXa CIocoGeH COOOIUTh M033UK
HPABCTBEHHOE XPHCTHAHCKOe 3HadeHue. Jlo6aBuM Takxke, uTo cTuxu 06 Opdee
Y3 Halleil Mo3Mbl — OT3BYK ajuleropuu u3 «MopanuzoBaHHoro OBUAUSA» —

31 Cp. [21,t. 4, livre 11, p. 118, V. 44]: «poéte, <..> chanteour»; [21, t. 4, livre 11, p. 120, V. 137:
«poéte de grant renoms».
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HAIOMKHAIOT 06 MHTepece K alleropuy My3bIKaJlbHbIX MHCTPYMEHTOB, KOTOPBIN
SIBHBIM 00pPa30M OTPa3UJICs B 1033UK MOJIMHe, B YaCTHOCTH, B €r0 «MaseHbKOM
counHeHuH 06 apdes.

ITomumo «Mopasnu3zoBaHHOro poMana o Pose», 3e¢up u ®nopa purypu-
PYIOT B BeceHHeM 3aunHe mpo3umerpa Monute «Kopona s lam» (Le Chappelet
des Dames), HalMCAaHHOM TI0 ciy4aio poxaeHuss @umunma Kpacusoro, cbiHa
Mapwuu BypryHzckoii 1 Makcumunuana ABCTPUIACKOTO. DTOT MU OIOTIYecKuit
IUTaH COMIKaeT Hallly 03My U 3TOT Ipo3uMeTp. He nckiIo4yeHo, 4TO OHa ITOCBA-
IeHa TOH e mape, IpecTaBIeHHo B o0pa3ax 3edupa u mopsl. B camom nese,
06CTOsITeNBCTBA CBaABOBI ATHX TePCOHAXKeEN 00J1aal0T CXOACTBOM C 06CTOSTE -
cTBaMu OpakocoyeTaHuss MakcuMIIMaHa U Mapuu, KOTOPOMY, KaK M3BECTHO,
npotuBuics JlropoBuk XI, KenaBIIMK OFHO BpeMsl JKeHUTh Ha Mapum cBoero
coiHa Kapra; B 370 ke Bpemsa JIromoBuk XI mpennpuHan nporus bypryHanu
BoeHHblIe fleiicTBUsA*. C JltomoBukoM XI B 3TOM Cliydae MOXXHO OTOXZECTBUThb
Bopes; mosMy xe Hazo 6yz[eT [IpU3HATh [Ipou3BeseHueM Monvae.

OnHAaKO B 0COGEHHOCTH BaXXHO, YTO y MoJinHe ecThb ¥ Apyrue noao6HbIe
II03MBI, COCTOSALIVE U3 TlepevHs] MUPOJIOTMYECKIX MMeH, Toraa Kak y Pobepre
UX HeT. DTH M03Mbl MOJIFHE coZiepKaT HeMano MU(OIOTHIecKux Gpuryp, KoTo-
prle BcTpedaroTcs U B «[103TMYecKkoM COYMHEHUU», IpUyYeM /1aleKoO He CaMbIX
M3BECTHBIX?3; IOPOI OHU BKJIIOYAIOT U OJUHAKOBbIE CJIOBOCOYETaHUS.

Tax, B 3arajouHoii nosame «burtsa nByx Gorunb» («La bataille des deux
deesses»), ynomunatotcsi Mugac (crt. 43), Kammicro (crt. 53), Cornix — Copoka
(ct. 82), EBpoma (cT. 116); 37ech ke roBopuTcs U o «[IaHe, urpasiiem Ha cBoei
¢neiites («Pan sonna sa calemelle», v. 14), a Takxe o Jlene: «I[IpunsaB dopmy
neGenst, on 3acrasui Jleny / CHeCTH SIHI[0, M3 CKOPJIYIIbI KOTOPOro Bbiniia Enenas
(«Et par un cygne il fit ponre a Leda / Loeuf dont Helaine issy hors de I'escaille»,
CT. 119—120;). 3[1eCh )Xe, HaKOHel|, COZEPXUTCS U CJIOBOCOYETaHHe «MecCTo, I7ie
xuset Tantan» («I’hostel Tantalus», cT. 124) [15, t. 2, p. 709-713]34. IlocnenHee
noBTopsieTcs B 6asaze « CTpeMsich CMeJIOCTbhIO peB30iT MupmuzsoHnos» («Des

32 O mombitkax JltofoBuka XI BocrpensiTcTBoBaTh 6paky Mapuu 1 MakcnMuivasa, a Takxe
BOEHHBIX /IeACTBHAX, KOTOPbIe OH IPEeATPUHSII B 3TOH CBA3M, CM., B YaCTHOCTH: [18, P. 371-391;

P 542, ipuM. 3]; [8, p. 729-741].

33 O BnusAHWUY TpakTaTa BOoKKay4yo Ha Mpou3BezieHNss MonuHe CM., B YaCTHOCTH: [17, p. 286—
302].

34 OO6 9TOii 03Me CM.: [24, P. 2I19—231]; BIPOUEM, CMBICI ee OCTAeTCs He BIOJIHE IPOSCHEHHBIM.
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Mirmidons la hardiesse emprendres). I3 He CTOJIb YaCTOTHBIX MU(OJIOTMYECKIX
¢uryp B 6annaze o MupmuzgoHax ynomuHaotcsi Armaspa, Tputon u ®eba [14,
p. 242-243]. B «VckyccTBe putopuku» MosiHe BHOBb BCIOMHHAET O «Jielite
ITana, KoTopasi o6MaHya koposnsi Muznacas («Ne la chalemele de Pan qui abusa
le roy Midas...» [14, p. 217]), 3Ta ¢pa3a nepexankaercsa ¢ «I103THYECKUM COYH-
HeHUeM». DTH, a TaK)Xe IPYTHe CXOXKAEHUS MeXAy «I103THYeCKUM COUMHEHEM»
U TpOU3BeZieHUSIMI MOJIMHe 3aCTaBIIAI0T IPU3HATD er0 aBTOPOM HHTepecyIoIeit
Hac [I03MBI.

Urtak, aBrOop <«II03TMYECKOr0 COYMHEHHUSI» WMeN TMpefcTaBieHue 06
obmeM IUIaHe TpakTaTa BOKKayyo M COnepKaHUM HEKOTOPBIX ero riaB. OH,
BO3MOJKHO, obpamaics Kk Kaure TopTesui, OTChUIal K «DHeuzie», LUTHUPOBAT
otzenbHbIe cTUXH «MeTtamopdo3». OnHaKO BKYC K Y9€HOCTU T'yMaHUCTHYeCKOTO
obpa3lia He 3aTMeBaJl B €ro IJla3aX M aHTUYHble 00pasbl, TPAHCIMPOBaHHbIE
JKanowm ne MeHoMm.

BripoueM, Te e camble CTUXU «MeTaMop¢o3», KOTOpbIe OH ITUTUPOBAJ,
NPUBOAWI U BOKKa4y4yo, U He UCKJIOYEHO, YTO MO3T Y3HAI UX U3 ero ke Tpak-
Tata, TeM GoJiee YTO OH He Bcerzia MPaBIIbHO NOHUMAJ IPaMMAaTHYeCKUil CTPOit
no3Mbl OBuauA. «Mopanu3oBaHHbIN OBUIMI» OCTABAJICA AJIA HETO BaXKHEUIINM
MCTOYHUKOM 3HaHUH 0 cofiepxanuu «<Metamop¢do3». IIpu 3TOM 03T CTpeMuUIcs
IpU7IaTh CBOEMY MPOU3BENEHUIO JIOCK AHTUYHOW Y4YeHOCTH, Hajensisi OGOros
JaTMHU3UPOoBaHHbIMU uMeHamu (Vulcanus BMecTo ¢pani. Vulcan, Dorida) niu
e UCIOJIb3ys JIATUHCKUE CYLIeCTBUTEIbHbIE KaK MMeHa cobcrBeHHble (Corvus,
nat. — BopoH, Cornix, n1at. — Copoka).

He yauBuTENbHO, YTO XPUCTUAHCKOE TOJNKOBAaHWE AHTUYHBIX MU(OB He
OblT0 eMy 4yxAbIM. 113 «Mopamm3oBaHHoro OBUAWS» B ero IpoOHU3BeleHHUe
TOMasy ePCOHaXH, KOTOPbIE aCCOLMUPOBAIUCE C TIOPOKAMU, HOOPOAeTeNs MY,
npaBenHuKaMu win Xpuctom. [Tocnentsis ctpoda mo3Mbl, 0OBACHAONIAS ee
«MOpAJbHBIN CMBICI», He MPEZCTaBIsAeT cOOOM MO3/HelilIee JONONIHEeH e, KaK
npennosarana M. 3ynnaH; oHa sIB/eTCS HeOTheMIeMOH 4acTbio 3TOr0 IIpou3Be-
neHus. ViHoraa mpsamo nutupysa «Mopanu3oBaHHbld OBUAMIA», UHOTZIA UPOHU-
YeCKH UCII0JIb3ys ero 00pasbl, 03T HAMeKaeT Ha COOCTBEHHOE BU/IEHHE T10331H,
B KOTOPOM MHTepeC K aHTUYHOCTH COeJUHAETCS C XPUCTUAHCKUM aJlJIerOpU3MOM
U CIY)KUT CO3JAHUIO MOJIMTHYECKOTO MaHerupuka, 0OpalleHHOro K KOHKpeT-
HBIM JuiiaM. U Takoe mOHMMaHUe M033UHU, U MHOTHE aHTUYHbIE 00pa3bl, KOTO-
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